
RIGID TQ CASE FOR SOFTT/SOFTT-W/SAM XT - RIGID SOFTT/SOFTT-W
CASE W/MALICE CLIP, ORANGE

The RIGID TQ Case for the SOF®TT/SOF®TT-W can hold the SOF®TT or
the SOF®TT-Wide tourniquets. The Eleven 10® RIGID TQ Case® is a
hard-sided tourniquet case designed to give you easy access to your tourniquet
when seconds matter. It can be worn on your duty belt, MOLLE/PALS compatible
vest, or in the accessory position on your Safariland® drop leg holster. The
RIGID TQ Case® holds your tourniquet securely in place utilizing friction, so
there’s no straps, buckles or flaps to deal with. It offers true one-handed gross
motor skills deployment of the tourniquet even when your hands are bloody or
wet. Just grab the exposed portion of the tourniquet and with a swift pull, it
releases. The injection molded RIGID TQ Case® offers numerous mounting
options and ride adjustment. It’s compatible with Blade-Tech, Safariland®, and
Tactical Tailor mounting solutions. Many of the mounting solutions can be
mounted in the vertical or horizontal positions. Features: Keeps your tourniquet
close at hand for rapid deployment Holds the SOF®TT/SOF®TT-W utilizing
friction Designed to allow more contact with the tourniquet when deploying
Injection Molded Case to stand up to rugged LE/MIL usage Drainage Hole at the
bottom of the case Medical Identifying PVC Cross Patch included Multiple
mounting positions to adjust the right height (can be mounted vertically,
horizontally, canted or inverted) Available Mounting Options - Police Duty Belt
(Blade-Tech TEK-LOK Belt Attachment fits up to a 2.25"" belt), or MOLLE/PALS
Attachment (Tactical Tailor Malice Clip) Can be mounted to a Safariland® Drop
Leg Shroud in the accessory position (mounting hardware sold separately)
NOTES: Utilize the included Vibra-tite to secure the hardware in place once the
desired configuration is obtained. Instructions are included. All of Eleven 10®’s
products are designed, manufactured and assembled in the USA.

Attributes

Name: RIGID SOFTT/SOFTT-W CASE W/MALICE CLIP, ORANGE
Manufacturer: ELEVEN 10
Product no.: 100043728
Mfr. No.: E10-3011M-ORG
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 700615668397

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das RIGID TQ Case
English: Safety Instruction Guide for RIGID TQ Case for SOF®TT/SOF®TTW
Français: RIGID TQ CASE Guide de Sécurité
Suomi: RIGID TQ Case Käyttöohjeet
Český: Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro RIGID TQ CASE



1.  
2.  

3.  

Sicherheitshinweise für das RIGID TQ Case

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RIGID TQ Case für die SOF®TT/SOF®TTW von Eleven 10. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen den schnellen Zugriff auf Ihr Tourniquet zu ermöglichen und gleichzeitig sicherzustellen,
dass es während des Einsatzes an Ort und Stelle bleibt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um die sichere Verwendung und Installation des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des RIGID TQ Case auf Risse oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das RIGID TQ Case nur für die vorgesehenen Tourniquets (SOF®TT/SOF®TTW).
Achten Sie darauf, dass das Tourniquet sicher im Gehäuse sitzt, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das enthaltene Vibratite, um das Material an Ort und Stelle zu sichern, sobald die gewünschte
Konfiguration erreicht ist.
Vermeiden Sie es, das Produkt in extremen Temperaturen oder feuchten Umgebungen zu lagern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Wählen Sie die gewünschte Montageposition (z. B. Dienstgürtel oder MOLLE/PALS).
Befestigen Sie das RIGID TQ Case mit dem entsprechenden Montagesystem:

Polizeidienstgürtel: Verwenden Sie die BladeTech TEKLOK Gürtelbefestigung, die für Gürtel bis zu
2,25 Zoll geeignet ist.
MOLLE/PALSBefestigung: Verwenden Sie den Tactical Tailor Malice Clip.

Stellen Sie sicher, dass das Gehäuse fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung

Um das Tourniquet zu entnehmen, greifen Sie den freiliegenden Teil des Tourniquets und ziehen Sie schnell
daran. Es wird freigegeben.
Üben Sie den Umgang mit dem Tourniquet regelmäßig, um im Ernstfall schnell reagieren zu können.
Halten Sie das Gehäuse sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das RIGID TQ Case und alle zugehörigen Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vollständig recycelt oder umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung konsultieren Sie bitte die Website des Herstellers oder wenden Sie
sich an den Kundenservice.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte von Eleven 10 in den USA entworfen, hergestellt und montiert werden. Ihre
Sicherheit hat für uns höchste Priorität.
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Safety Instruction Guide for RIGID TQ Case for
SOF®TT/SOF®TTW

Introduction
Thank you for choosing the RIGID TQ Case for the SOF®TT/SOF®TTW. This guide provides important safety
instructions and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your product. Please read this guide
carefully before using the RIGID TQ Case.

General Safety Guidelines
Ensure that the RIGID TQ Case is used only for its intended purpose: to securely hold and provide rapid
access to the SOF®TT or SOF®TTW tourniquets.
Regularly inspect the case for any signs of wear, damage, or malfunction. If any issues are detected,
discontinue use and replace the case.
Keep the case out of reach of children and vulnerable individuals who may not understand its purpose or the
potential hazards associated with it.
Always follow local regulations and guidelines concerning the use of medical devices and first aid equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Excessive Force: Do not apply excessive force when inserting or removing the tourniquet from the
case to prevent damage to the case or the tourniquet.
Wet Conditions: If the case or tourniquet becomes wet, ensure that they are dried properly before use to
maintain effectiveness.
Secure Mounting: Ensure that the case is securely mounted to your duty belt, vest, or holster to prevent
accidental detachment during use.
OneHanded Deployment: Practice the onehanded deployment technique to ensure you can access the
tourniquet quickly and efficiently in an emergency situation.
Friction Mechanism: Understand that the case utilizes friction to hold the tourniquet in place. Ensure that the
case is properly adjusted to hold the tourniquet securely while allowing for quick release.

Instructions for Installation and Usage

Mounting the Case:

Choose a suitable mounting location on your duty belt, MOLLE/PALS compatible vest, or Safariland®
drop leg holster.
Use the appropriate mounting hardware (sold separately) to secure the case in the desired position.
For Police Duty Belt, ensure that the BladeTech TEKLOK Belt Attachment fits securely onto the belt (up
to 2.25 inches).
For MOLLE/PALS Attachment, ensure that the Tactical Tailor Malice Clip is properly secured.

Inserting the Tourniquet:

Open the case and carefully insert the SOF®TT or SOF®TTW tourniquet into the designated slot.
Ensure that the tourniquet is seated properly within the case.

Using the Tourniquet:

In an emergency situation, locate the exposed portion of the tourniquet.
Grasp the exposed portion firmly and pull swiftly to release the tourniquet from the case.
Follow proper first aid procedures when applying the tourniquet.

PostUse Care:

After use, clean the case and tourniquet as per the manufacturer's instructions.
Store the case in a dry, safe place away from direct sunlight and extreme temperatures.



Disposal Instructions
Dispose of the RIGID TQ Case in accordance with local regulations regarding plastic and medical waste.
Ensure that any used tourniquets are disposed of properly as per local medical waste guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the RIGID TQ Case, please reach out to the manufacturer or your local distributor. It is
recommended to keep a record of your purchase for warranty and support purposes.

By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of the RIGID TQ Case for the
SOF®TT/SOF®TTW. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



RIGID TQ CASE Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIGID TQ Case pour les tourniquets SOF®TT/SOF®TTW. Cet étui rigide est conçu pour vous
fournir un accès rapide et facile à votre tourniquet dans des situations critiques. Veuillez lire attentivement ce guide
pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le RIGID TQ Case est utilisé uniquement pour le stockage et le transport des tourniquets
SOF®TT/SOF®TTW.
Vérifiez régulièrement l'état de l'étui et du tourniquet pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel de la santé ou de la sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas forcer le tourniquet à sortir de l'étui si vous rencontrez une résistance.
Utilisez le tourniquet uniquement conformément aux instructions fournies par le fabricant.
Ne pas utiliser le RIGID TQ Case pour d'autres types de matériel médical ou de sauvetage.
Évitez de modifier ou d'ajouter des accessoires non approuvés qui pourraient affecter la sécurité du produit.
En cas d'accident ou de blessure, consultez immédiatement un professionnel de la santé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Montage sur ceinture de service :
Utilisez l'attache BladeTech TEKLOK pour fixer le RIGID TQ Case à une ceinture de service jusqu'à
2.25 pouces de large.

Montage MOLLE/PALS :
Utilisez le clip Malice de Tactical Tailor pour attacher l'étui à un gilet compatible MOLLE/PALS.

Position d'accessoire :
Le RIGID TQ Case peut être monté sur un shroud drop leg Safariland®.

Déploiement du tourniquet :
Pour accéder au tourniquet, saisissez la partie exposée et tirez d'un coup sec. Assurezvous que vos
mains sont sèches si possible pour un meilleur grip.

Drainage :
Vérifiez que le trou de drainage au bas de l'étui n'est pas obstrué pour éviter l'accumulation d'eau.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le RIGID TQ Case ou les tourniquets usés dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des déchets pour savoir comment se débarrasser des
produits médicaux.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le RIGID TQ Case, veuillez contacter le service client d'Eleven
10®. Ils sont disponibles pour vous fournir l'assistance nécessaire.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité. Utilisez le RIGID TQ
Case de manière responsable et en toute sécurité.
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RIGID TQ Case Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIGID TQ Case tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja
huoltamaan RIGID TQ Case koteloasi turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu erityisesti SOF®TT ja
SOF®TTW tourniquetien säilyttämiseen ja kuljettamiseen. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia
turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käyttökelpoinen ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kotelo ja sen kiinnitysmekanismit ovat ehjiä ja toimivia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että RIGID TQ Case on kunnolla kiinnitetty ennen sen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja kiinnitystarvikkeita, kuten BladeTech TEKLOK vyökiinnitystä tai Tactical Tailor Malice
Clip kiinnitystä.
Älä yritä avata tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman asianmukaista ohjeistusta.
Varmista, että kotelo on puhdas ja kuiva ennen käyttöä, erityisesti jos kätesi ovat veriset tai märät.
Käytä mukana tulevaa Vibratiteä varmistaaksesi kiinnitystarvikkeiden paikallaan pysyminen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva kiinnityspaikka, esimerkiksi virkapuvun vyö, MOLLE/PALSyhteensopiva liivi tai
lisävarusteena Safarilandputkivaihtoehto.
Kiinnitä RIGID TQ Case suositellulla kiinnitystarvikkeella.
Varmista, että kotelo on tukevasti kiinnitetty ja ei liiku.

Käyttö

Ota kiinni tourniquetin näkyvästä osasta.
Vedä nopeasti, jotta tourniquet vapautuu kotelosta.
Huolehdi, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat, jos mahdollista, ennen tourniquetin käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja RIGID TQ Case tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot tai turvallisuusilmoitukset.

Kiitos, että valitsit RIGID TQ Case tuotteen. Noudata näitä ohjeita turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro RIGID TQ
CASE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RIGID TQ Case pro SOF®TT/SOF®TTW. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní uložení vašeho tourniquetu, což vám umožní rychlý přístup v nouzových situacích.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Držte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo ztráty jakékoli části kontaktujte výrobce pro náhradní díly.
Sledujte aktualizace týkající se stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před nasazením tourniquetu se ujistěte, že je RIGID TQ Case správně připevněn na opasku nebo v jiném
určeném místě.
Používejte výrobek pouze s tourniquetem SOF®TT nebo SOF®TTW.
Při vyjímání tourniquetu se vyhněte nadměrnému trhnutí, které by mohlo způsobit poškození pouzdra.
Pokud máte krvavé nebo mokré ruce, ujistěte se, že máte dostatečný úchop na vystavené části tourniquetu.

Pokyny k instalaci a používání

Montáž na opasek nebo MOLLE/PALS příslušenství:

Použijte přiložený BladeTech TEKLOK Belt Attachment pro montáž na opasek (maximální šířka 2.25").
Alternativně můžete použít Tactical Tailor Malice Clip pro připevnění k MOLLE/PALS.

Nastavení polohy:

RIGID TQ Case může být namontován vertikálně, horizontálně, nakloněně nebo obráceně.
Upravte výšku montáže podle potřeby pro snadný přístup k tourniquetu.

Zajištění hardwaru:

Použijte přiložený Vibratite k zajištění hardwaru na místě, jakmile dosáhnete požadované konfigurace.
Pokyny pro použití Vibratite jsou přiloženy.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte, zda je RIGID TQ Case v dobrém stavu a zda je tourniquet správně uložen.
Udržujte pouzdro čisté a suché pro optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho části by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně použití RIGID TQ Case se obraťte na výrobce. Všechny produkty Eleven
10® jsou navrženy, vyráběny a sestavovány v USA a splňují příslušné evropské normy.

Děkujeme, že jste si vybrali RIGID TQ Case. Vaše bezpečnost je naší prioritou.




